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Köziratok nem adatnak viasza

Gondoskodás a nép jólétéről.

Csendben, reklám és dicshimnuszok 
zengése nélkül kezdte meg kél esztendő 
előtt működését a gazdasági munkás-pénz
tár s most, aránylag oly rövid időnek le
forgása után látjuk, hogy Darányi minisz
ter ezen alkotásának korszakot alkotó jelen
tősége van. Rövid élete alatt olyan eredmé
nyeket. olyan sikereket ért el ez a pénztár, 
amelyet sajnos, igen kevés uj magyar in
tézménynél tapasztaltunk, s amelyet teljes 
mértékben megbecsülni annál is inkább 
okunk van, mert ez az intézmény reálisan 
és humánusan karolja fel a nemzet alacso
nyabb rétegeinek, tehát a fundamentumá
nak érdekeit.

A nemzetnek ezt a rétegét állandóan 
métely fenyegeti. Hol felforgató tanokkal 
akarják a haza ellenségei a társadalmi rend 
ellen izgatni, hol a középkor lelki sötétsé
gét terjesztik benne azok, akiknek ez a sö
tétség az éltető elemük.

A népet eddigelé alig védelmezte más 
a mételyézés ellen, mint a csendörszurony.

szomorú tapasztalatok igazolják, hogy a vé
dekezés ezen módja amilyen barbár, olyan 
igazságtalan.

Csakis a munkások érdekeit helyesen 
felkaroló intézményekkel óvhatjuk meg né
pünket e métely ellen és tarthatjuk meg a 
haza számára. És ilyen intézménynek bi
zonyult a gazdasági munkás és cselédpenz-

tár, melynek tagjai már háromszázezernél 
jóval többen vannak s ez a szám tiapról- 
napra szaporodik. A pénztár derekasan és 
becsületesen teljesítette feladatat és minde
nütt megnyerte a nép bizalmát. Akik isme
rik a népet, milyen bizalmatlan és elfogult 
az urak újításával szemben, azok kellő mér
tékben tudják méltányolni azt az eredményt, 
amely a nép bizalmának elnyerésében áll. 
Íme hosszas és haszontalan kísérletezés 
után végre sikerült megtalálni az intéző kö
röknek azt az orvosságot, melynek türel
mes és czélszerü használásával a föld né
pének nagy sebeit behegeszteni lehet. Ez 
orvosság a cseléd- és munkáspénztár.

Ezért örömmel üdvözöljük a földnnve- 
lésügyi miniszter azon ujabbkeletü alkotá
sát, rnelylyel a pénztár hatáskörét oly ala
posan kibővítette, amennyiben azt a temet
kezési és kiházasitási egyletek jogkörével is 
ellátta. Ezzel a kibővítéssel a pénztár egé
szen a nép leikéhez férkőzött.

Tudvalevő, hogy milyen nagy szerepet 
játszanak ami népünk .tétében a temetke
zési és kiházasitási egyletek, melyeknek

házasitási vagy legalább temetkezési egylet 
ne lenne. A szegény ember, aki küzködé- 
ses munkájával telt életében nem tud arról 
gondoskodni, hogy jól éljen, legalább azt 
az egyet akarja magának biztosítani, hogy 
halála után illő keresztény módra helyez
zék az örök nyugalom helyére. A kiházasi

tási egyletbe való lépés pedig az ideálja 
minden szegény zsellérnek és vagyontalan 
hajadonnak.

És amilyen népszerű ez az intézmény, 
olyannyira irreális. Ez egyleteket csak olyan 
műveletlen s az üzleti életben és a biztosí
tási ágban teljesen járatlan emberek veze
tik, mint maguk a tagok s nap-nap után 
buknak, magukkal rántván a sok száz tagot, 
akik verejtékkel szerzett filléreiket éveken 
át fizették be a temetkezési vagy kiházasi
tási egyletekbe. Az ilyen egyletek panamái
ról is sokat hallottunk már. e panamák az 
utóbbi időkben már olyannyira elszaporod
tak úgy a fővárosban, mint a vidéken, hogy 
a belügyminiszter jónak látta szigorú ren
deletben ez egyletek működését korlátozni 
és ellenőrizni. Se szeri se száma a szegény 
embereknek, akik az ilyen panamák foly
tán elvesztették a pénzüket.

De most, hogy a gazdasági munkás és 
cselédpénztár egyúttal temetkezési és kihá
zasitási pénztár is lesz, előnyösen változik 
meg ez az állapot. Mert állami intézmény, 
tehát a legszilárdabb és legbiztosabb, amit 
e szemben alkotni lehet, fog a nép rendel
kezésére állani, hogy itt biztosítsa magát. 
.Nem lesznek többé panamák, nem kallódik 
el a nép keservesen összetakaritott pénze, 
íme. ez a munkás és cselédpénztár kibőví
tésének közvetlen eredménye I

Ez az állami intézmény az, amclylyel 
az állam a legszorosabban forrhat össze a 
néppel s ezért ezt az intézményt, ha áldo-

a kirendelt katonaság Manlicher fegyvere és sok százezerre rugó tagja van. Alig van na
gyobi) községe az országnak, amelyben ki-

TÁRCZA.
Oh, múzsa!

Ajkad édes. mint Hymetus vad méze. 
Egész világot gyújt a '-sók 
Nymplia - járásod egyszer megigézc 
S most meghalok . . . .

Hellas hegyeu, az olyinpusi bérc-zen 
Rabszolgád jájongva keres;
A szilaj tengerek haragját érzem 
Mint Ulyssz.es!

A Picrridák berkén száz virágot 
Esengve, sírva kérdek en ;
Mutassa meg rejteked, hogyha látott.
Te, égi lény 1

Lelkem kigynl, mint Mózes csipke-bokra. 
Mert képed benne hordozom . . .
S nem visz a bérezre, hullámos habokra 
Már semmi nyom . . .

Nem vagy sehol . . . Üres a föld s az eg is. 
Napfénye kipusztult, veszett 
A hasverusnak örök atka mégi 
Tovább vezet . . . .

Hol vagy. merre? Pusztába zeng a sóhaj, ; 
Es szörnyű némaság fogad 
Tantalus ajka mért is érzi, óh, jaj! 
Legelső csókodat? . . . .

PAKOTS JÓZSEF.

Mese % szerelemről.
Az .Alső-Lendvai Híradó* eredeti tárciája.

Ülök egymagámban, sivár, hideg szobámban 
a lelkem tele van melankóliával, a szivem remény
telen sóvárgással. Mi inasnak képzeltem a jelent 
három esztendő előtt, an kor telve forró, önzetlen 
szerelemmel, családalapítás gondjai foglalkoztat
tak. amikor azt hittem, hogy szeret valaki, akit 
magamnak a világ öss/i - asszonyai közül kivá
lasztottam. Csalódtam; c! ilt es keserűség, szé
gyen gyötör, amiért fel* ;!*• i nem tudok. Ma volt 
az esküvője. Asszony lett. komoly, érett, köteles
ségtudó és kaczagni fog leánykori bohóságok 
fölött, kac-zagm fog riijuu: inig én csak siratni
tudom a múltat, amely • lv. - ett menthetetlenül . . .

Künn zord tavaszi - él rázza az ablakokat 
s hideg eső csapkod. Il in alika is van? Márczius 
másodika! Emlékezetes m. ! Ma három eve erez
tem először, hogy fáj, nagyon fáj lemondani róla, 
de még jobban faj. hogy ö könnyedén válik ol 
tőlem

Napsugaras, langyos tavaszi nap volt ina há
rom éve: a kisváros veröfényben úszott, az em
berek mosolyogva, vidáman jártak-keltek a hepe
hupás szűk utczában. Vagy csak én láttam úgy, 
hogy mosolyognak és vidámak? Végtelenül bol
dog voltam. Találkoztam vele és együtt sétálgat
tunk az egyszerű sétány rügyező gesztenyefái alatt, 
beszélgettünk. Miről ? Tudja a jó Isten : amiről 
a szerelmesek beszélgetnek, semmiségek, bohósá
gok, amelyek kettőnkön kívül untat mindenkit 
ezen a világon.

Szivem reszketett a boldogságtol, amikor rá
tekintettem. Szép volt, mini a foslö rózsa, nagy 
barna szemei úgy ragyogtak, mint a csillagok a 
tiszta tavaszi éjszakában. Megfogtam a kezét Erős, 
lágy keze volt. Ajkaimhoz emeltem s ö duzzogva 
rántotta el.

- Még meglátják, mondta mosolyogva.
— Hadd lássák, szavaltam tűzzel. Azt fog

ják mondani, egy pár, amely egymásé lesz.
Magam is megdöbbentem e nagy mondástól. 

Most volt nz első alkalom, hogy a jövőről, kettőnk 
jövőjéről szóltam neki. Első Ízben történt, hogy 
értésére adtam, hogy feleségül akarom venni.

Ö megállóit és figyelmesen nézett rám. Lá
zas izgalom fogott *-l. Meg soha nem nézett rcám 
ilyen nyugodtan, ilyen hidegen.

-  Mit mondott? Kérdezte.

Ké pe s  l e v e l e z ő l a p  ú j d o n s á g o k
a  l e g u a g y o h t )  v á l a s z i é k b a n  k a p h a t ó k :

B A L K Á N Y I  E R N Ő  papirkercskedésóben,
a l s ó -l e n d v a n .
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/.átok árán i>, folyton tükéletesbiteni és szé- 
Icsbiteiii kell. mindaddig, míg csak minden 
.-/i gény ember a tagja lesz. S ebben a mun
kában támogassa minden erejével az álla
mot a müveit és vagyonos magyar társa
dalom !

Előfizetési felhívás !

i loiijek. A lap hal 
t-kok beküldésére, 
folt seggei jár. Lu-

az Also-Lendvai H íradó"

H Í R E K .

Eljegyzés Ili i v 1 Ih ite ra  B éla polg. 
i-k  tanar •■lj>,g \ i /'•■ i évi jm i iu -  2ü -en  zuturcsu i 
Zalhureczky Gizikét, ön Zalhureczky Zsigmondoé 

Als Ia  n  Iván
A siófoki kivándorlási kongreszuson Zala-

l iá n  Karolv uh.-pan képviselik. A z  alispán  
kíséretében ,,it ' vm . i K au llm un  M átyás m egyei

Kanonoki kinevezés ' 1 felségé a k ira iy  a
-/.i-iiil'.itlii i\ -/fkfskapt.danbuii dr. Stegmiiller
Kan-ív ••o.i- kanonoknak a nugyprepostságru, 

-iiw.iri •/. Mihály euekló kanonoknak az olvasó-. 
Katkovic- \ • iidel naboezi berjel e- zalaegerszegi 
loespi-resiii k az éneklő- es Illés Ferencz alsolend- 
\,n lue-j.. iv-nek az >ir-k<inonoksagra való fokozatos 
elólepi. ie-rt jóváhagyván, az ékként megüresedő 
pupiT/.i perjelségre e* zalaegerszegi föesperességre 
Horváth István szombathelyi prepostplébánosl, az

Vidos Lajos püspöki t itká rt, e -  ugyanazon
-ze k e -k a p ta la n b a n  l ulok J ó zs ii csákányi esperes- 
p le l.....  ' -zt' ieü .e li kanonokka nevezte  k i. Illés

g ■- Szös
Maria hogy • ml nevezett cznnzetes apátságot adó

Előléptetés. A valla- c- közoktatásügyi

Hál azt. 81 nem baj, lia meglátják, j
Maga úgyis az >• egem h

Arcai langlíu boriilt.
Hány c< ga ?

A kordé- oív kul<•nősnek tüli! lel előttem. A
llVUgl>dt, hideg 1hang iigy bele rágott .i szivembe.
Erc/tun. iiog\ vi lem vall . -zömöm esemény

állok s ez • :s vegte lenül lesújtott.
Húszon! elekem.
Hat a/i tudja- *»ogy en hány eves vu-

gyök:• Tizenkilen m! Mire magú ab-
hun f hogy mcgliazosodhat. en
mar <csúnya, ven leány leszek ; nem kellek senki-
nek. meg magának seír

-  Juliska, luíiska . hogy írlondliat ilyet ? Hisz
szere tem magút. Tudja • •ni az? Nincs az
az uló. nincs az a helyzet. ámelv eltántoríthatna
eletetu czeljatol es u/. a/, hogy maga az enyém
legyei

Isiim! meg fogtam a kézi•t s ö türelmetlen
cröszi •áiitotlüi vissza.

Azt hisz eg volt a tréfából. Beszél-
jünk komolyan.

Soha nein bes;zeltcm >j|y komolyan, mint
most Juliska.

N..s hát )>■■ is komolyiin beszelek. A íré
fából e.cg volt. 1főbbé nem szíibad találkoznunk.

Miért az 1-tenerl? Mert hehizonyilottam, 
hogy milyen becsületesen szerelem?

!)■• hat az Istenért, nem latja he, milyen 
furcsa, sót nevetséges az, amit mondott. En a 
maga felesége? És en varjak magára? Ezt ugyan 
jól adja! . . . .

Gyaszhir.' >zv. Padok Jánosáé szül. Magyar 
Julianna f. hó 5-én. életűnek 80. évében hosszas 
szenvedés után Ituksáii elhunyt.

Konyöradományok Sok ember el manap 
mar konyöradományok gyűjtéséből, melyei hamis 
jótékonysági címeken szednek össze és vágnak 
/.sebre. A szélhámosságnak ez a neme valóságos 
szakértelmet igényel, mert a gyűjtőnek okiratokkal 
keli felfegyverkezni, hogy az első lépesnél rajta 
ne csípjék. Vannak olyan szédelgők, akik 
hatalmas recordokal értek el ezreket szedtek; 
ügyességükkel még a hatóságokat is mcglévcztettek. 
A hatóságokat újabban figyelmeztették is kél ilyen 
jeles gyűjtőre. Rosenbcrg Ignáez hamis okmányok
kal templomra gyűjt; Orbán Miklós volt jegyzöseged 
pedig valamelyik szolgabiróságtól lopott okmányok
kal jár kel könyöradományokért.

Nagy jég volt Zala-Egorszeg határában. 
Szőlőben és gabonában töméntelen kárt csinált.

Államsegély. A vallás- és közoktatásügyi 
miniszter a szigligeti r. k. iskolának évi 720 ko
rona államsegélyt, a cscrcncsóczi r. k. iskolának 
korpótlékot utalványozott.

Spiritusz áldozata. Kútfejen Nagy Sándor 
gazda uj hordókat készittetett es azokat spiritusz- 
szál ki akarta égetni. Azonban a zárt hordót a 
spiritusz szétdobta és a dongák a közelben álló 
egyik munkásember lábát teljesen szélroncsolták.

Csatorna Sümegen át. Darányi Ignác/, dr. 
földmivelesi miniszter azzal u tervvel foglalkozik, 
hogy a Dunát a Kába fölhasználásával Sümegen 
át csatornával kötné össze. A terv érdekében a 
miniszter érintkezésbe lépett u sümegi szolgabirúi 
hivatallal kellő adutok beszerzése végett. Hogy a 
terv mikor váltósul meg, azt csak a jó Isten tudja, 
ki a legrejtettebb titkok és a legtávolabb jövőben 
történendők ismerője.

Szenahordás áldozata. Szécsi-Szigeten 
szeiiabordás közben szóváltás következtében Szent- 
györgyvölgyi Pál unokabátyját Szentgyörgyvölgyi 
Mihály vasvillával hasba szúrta úgy. hogy élet- 
maradásához kevés remény van.

A borbélysegédek mozgalma. A nagykanizsai 
borbélysegédek mozgalmat indítottak a munkaidő 
leszállítása iránt. Kívánságuk az volt. hogy a 
borbelymübelyckct este 8 órakor zárják be és 
vasárnapokon 12 óráig tartson a munkaidő. A 
borbolyok teljesítettek a segédek Kívánságát avval 
a változtatással, hogy vasárnap d. u. 1 órakor 
zárják be a boltokat.

Jo fogás. Hodcsal Frigyes gráczi lakos 
400 KI koronát sikkasztott és megszökött. A csend- 
őrség valahogy neszét vette, hogy Magyarország 
felé vette útját s a szökevényt sikerült is a 
Csáktornyái állomáson megfogni.

Vend gyermekeknek magyar vidéken el
helyezése. A magyarosítás leghathulosabb, leg
nagyobb eredményt biztosító eszköze hu a vend

Juliska, kétségbeejtő játékot üz velem. Ne 
gyötörjön. Én azt hittem, hogy szeret engem. Azt 
hittem, hogy nem egyszer, de százszor adta jelet 
annak, hogy szeret. És most. amikor életemnek 
ezt a nagy szándékát tudomására juttatom, elfor
dul tőlem, kinevet, lenéz. Azok a jelek tehát, 
amikből az ön szerelmére következtettem, nem 
azt jelentették, hogy szeret engem, csuk azt, hogy 
játszott velem. Kaczérkodott. Hu igy van. Ön a 
legromlottabb no. akit valaha láttam.

Hangom durva volt es fenyegető. Egész tes
temben reszkettem, borzasztó felindulás vett raj
tam erőt.

Elsápadt.
- Nem! Az Istenért, no mondjon ilyeneket. 

De . . . de higyjc el. nekem soha nem jutott 
eszembe, hogy maga ilyen komolyan veszi ezt a 
dolgot. Istenem, hisz szeretem magát, talán a leg
jobban a liuk között, akiket ismerek, de én nem 
úgy gondoltam, tudja, nem úgy . . . .

Tudom. Nem úgy, hogy engem komolyan 
lehet venni. Mert még fiatal vagyok és nincs lak
béres es közpótlékos fizetésem. — Ugyebár, igy 
gondolja.

Hallgutott. 8 cn folytattam.
— De én nem hiszem ám el magánuk ezt. 

Es nem is fogom elhinni. Aki szeret, az nem gon
dolkodik igy. Az nem számolja a fizetést, a lak
bért. hanem szeret és vár. Maga nem szeret, maga 
nem szeret engem és gonosz kegyetlen játékot 
űzött velem. Csak időtöltésre voltam jó, az unal
mas órák elűzésére s mikor én a szerelmes em
ber rujongusaval szavaltam Öunck mindarról, ami

anyanyelvű iskolás gyermekek a nyári nagy szin- 
i,lobén tiszta magyar vidéken helyeztetnek el. A 
\ endvideki Magyar Közművelődési Egyesület ele 
geudo szép oredménynyol megkezdte Willinger 
Károly korongi állami iskolai tanító buzgó közre
működése mellett az iskolás gyermekek magyar 
vidéken való elhelyezései s ezt a munkát ez évben 
folytatja Willinger Károly tanító a napokban utazotl 
el Dobrouak vidékére, hogy a szép számban 
jelentkező vend iskolás gyermekeknek helyet ke
ressen a nyári szünidőre.

Közgazdaság.

A g y p s z  m in t  t r á g y a .

Általánosan üsmert dolog, hogy a gypsz a 
lohorések és luezernásokra termésfokozólag hat, s 
ezért általánosan használtatik is a luezeriiások es 
lóherések megjavítására. E műtrágya hatását, il
letőleg azonban a legtöbb gazda mind e inai na
pig téves nézetet vall, amennyiben azt hiszi, hogy 
ez a növény által directe felhasználható tápláló 
anyagokkal bir, holott ez épenseggcl nem áll.

A gypsznok hatása egyrészt abban áll, hogy 
u talajban lévő tápláló anyagokat oldhatóvá s igy 
a növények által lelszivhatova teszi, másrészt pe
dig a levegőben levő ammoniakot megköti s azt 
a növények által fulszivhatóvá teszi. Ebből kifo
lyólag tehát a gypsz igazan feltűnőbb hatást esak 
olyan talajokon fejthet ki, amelyekben legalább 
fel nem oldott tápláló anyag nagy mennyiségben 
van jelen, de tekintve ammoniak-lokötő képesse
get, nem is annyira a luezeriiások és lóherésckre 
válhatik hasznossá, mert ezek amúgy is bírnak 
ummoniak-lekötö képességgel, mint inkább olyan 
növényekre nézve, melyek amiuoniak-lekötö ké
pesseggel nem bírnak.

Másrészt pedig, hogy a gypsz, az eddig fel 
nem oldott talajsók oldatba hozatalát kellő crcd- 
ménynyel végezhesse, túlságos rövid az az idő, 
mely a tavaszi kiszórás után rendelkezésére áll, 
annyival is inkább, mert lúlierés és luezernásokra 
fejtragyául használtatik s igy bőséges csapadékra 
van szükség, hogy feloldhatóvá váljon s a talaj 
melyebb rétegeibe mosassuk, ahol azután hatását 

| kifejthesse, amihez szintén idő szükségeltetik. Ta- 
j vaszi kiszórás esetén tehát a nedvkeringés meg- 

indultával semmi esetre sóin áll még a növény 
rendelkezésére azon nagyobb mennyiségű tápláló 
anyag, amelynek létesítését a gypszezcssel elérni 
kívánjuk, holott épen az volna kívánatos, hogy a 
fejlődés legkczdclibb stádiumában álljon bőséges 
tápláló anyag mennyiség a növény rendelkezésére. 
Azért is újabb időben a gypszet kezdik ősszel al-

szent előttem. Ön kaczagott magában, mulatott 
rajtam. 8 most kiadja az utamat, eldobb, mint 
egy játékszert. Nos, ezt a lelkellenséget csak az 
én ostobaságom múlja felül. Nem fél, hogy meg
veri az Isten?

Könnyek szöktek szemembe. Hasztalan igye
keztem erős maradni, valami borzasztó fájdalom 
csavarta össze a szivemet . . . .

Ö is megindult. Élénk részvéttel nézett rám.
— Nezze. fiúcska — igy szokott nevezni bi

zalmasan köztünk valami nagy félreértés van 
es én roppantul sajnálom . . . Maga olyan derék, 
jó fiú, megérdemli, hogy boldog legyen, boldog is 
lesz bizonyára és elfogja felejteni ezt a bolondságot.

— bolondság — magának. Rám nézve csa
pás, soha nem fogom kiheverni. —  Juliska, hát 
nem szeret engem?

Istenem, már hogyne szeretném. Csak . . .
— Csak úgy nem. mint az olyan emberi, 

akit komolyan lehel venni.
—  Nem egészen jól mondta. Akihez férjhez 

lelict menni. Lássa fiúcska, én már abban a kor
ban vagyok, mikor a lányoknak férjhez illik menni 
nehogy a mamájuk nyakára vénüljenek. Bizony 
igy van és o/.t magának is be kell látnia. — Hisz 
a jó liucska okos fiúcska.

Alig hallottam, mit mondott, csak később, 
amint szavai visszacsengtek a fülembe, emlékez 
tóin vissza c kijelentéseire és nem fogom őket el
felejteni soha. A telkemet akkor csak egy bor 
zassztó tény foglalkoztatta:

Nem szerel! Nem szeret!
Nem bírtam neki felelni. Ahol nincs szere-
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kalmazni, hogy így u téli bő csapadék feloldja s 
a tulaj mélyebb rétegeibe mossa mert e-;.k így 
állhat a nagyobb mennyiségben feloldott tápláló 
anyag a nedvkeringes megindulásával a növény 
rendelkezésére. S a kísérletezők csakugyan azt ta
pasztalták, hogy ősszel való alkalmazásával sok
kal jobb terméseredmenyeket értek el. mint ta- 
v:i - ’.i alkalmazásával.

Újabban a szőlők trágyázására is kezdenek 
jis/.et használni, s nem eredménytelenül, ott.

• 'hol a talaj oldhatóvá tehető tápanyagokban nem 
i gény. Kitűnő eredményeket lehet használásával 

szőlőkben is elérni az esetben, ha a szőlő nem 
kizárólagosan gypszszel. hanem egyed) műtrágyák
kal is lesz trágyázva. Legczélirányosabb tavasz- 
sztil a műtrágyákat, nevezetesen a loszforsavat es 
kálisókat kihinteni, ősszel pedig a gypszel, amely 
kettős trágyázási eljárással nagyszerűen lehet a 
szőlő termőképességét fokozni, anélkül, hogy is
tállótrágyával kellene azt ellátnunk, amelynek ki
hordása nemcsak nehézkes, de sok esetben lehe
tetlen is.

A gabonafélék szemszorulása.
Köztudomású, hogy hazánk földjeinek túl

nyomó részében gabonafélék termeltetnek, mert 
-ajálos talaj-és klimatikus vi-zouyaiiik e növények 
termelésének kedveznek legjobban; de az is tudva 
van, hogy a folytonos gabonatermelés következteben 
földjeink legnagyobb része ki lett rabolva a 
foszforsuvkészletböl, mert valamenyi növényi táp
anyag között a foszforsavat veszik legnagyobb 
mértekben igénybe, s mert a galmnanemüek 
exportálásával nem lett kellő gondolkodás teve az 
iránt, hogy a foszforsav hiány megfelelő foszforsav 
import altat recompensáltatott volna.

Ez állításainkat igazolandó, illetőleg az 
egyoldalú kimerülést bebizonyítandó, hivatkozunk 
ugyancsak a gabouunemü növényekre, a melyek 
földeinken megdőlnek és szorult szemet adnak. 
Ismerve egyrészt a megdőlés bátram ossagat. 
másrészt azon nehézséget, mely a szorult gabona
szem értékesítésé körül merül fel, nem lesz nehez 
kitalálni azon orvosszert sem. mely hivatva van 
a bajon segíteni. Földjeink foszforsav import által 
kell pótolni, vagis mesterséges utón, műtrágyák 
alakjában kel! a talaj tápanyag egyensúlyát biz
tosítani. K czélra legjobban megfelel a szuper 
foszfát, a mennyiben az vízben könnyen oldható 
loszforsavat tartalmazván, a növényzet által 
könnyen fel is vehető.

Alkalmazandó mennyiséget egyrészt a köve
tett vetésforgó, illetve a termelt növények miné- 
müsege szabályozza, masrézta földnek termöképes 
vagyis felvehető foszforsav tartalma. De miután 
ez utóbbi ténynek kiderítése csak hosszadalmas 
es költséges vegyelemzés által állapítható meg. 
sokkal helyesebb, lm azt mellőzzük, s helyette a 
gyakorlat által már jónak és helyesnek ismert 
azon eljárást követjük, hogy kai. holdanként a

relem, ott nem basznál úgy sem az érvelés. Ir
tóztak; harag dúlt a lelkemben, tisztim állt elöl
tem, hogy a leány, akiért feláldoztam volna éle
temet gyarló gyönge teremtés, akiben elnyom 
minden érzést az egy praktikus életczél: férjhez 
menni, minél hamarább es minél jobban. Tisztán 
állt előttem, hogy ez u leány csak olyan, mint a 
többi sok, kicsiny szívvel, nagy hiúsággal.

A harag elnyomta a fájdalmat is s ez visz- 
szaadta némileg az önuralmamat.

— Nincs több mondani valóm kisasszony, 
szóltam és eltávoztam.

Azóta nem találkoztam vele.
De felejteni nem tudtam. Talán nem is a 

léány az, aki az egész valómat betöltő borongás 
emlékek központja, hanem az a bűvös, csodás 
álom, amely csak kiválasztott emberek lelkére 
száll: az első tiszta szerelem. Talán nem is a 
leányt vesztettem el. hanem inkább a szerelmet, 
a tisztaságot, az ifjúságot, az álmokat — mindent, 
ami érzésben kiemel a köznapinssag tömegéből.

Igen, ezt siratom en vissza ezen a borongás, 
hideg tavaszi éjszakán, mialatt ö egy másik férfi 
karjai közt üdvüzül.

KKDÖSI DEZSŐ.

kalászosok ala 1.>0-200 kg.-ot. kapások ala 200 
2*»0 kg-ol szórunk el. Ha bizonyos rendszeresség 
g' l alkalmazzuk e trágyázási módszert eveken 
keresztül, ngy helyreállítván a talajerő-egyensúlyt 
nem kell majd attól tartanunk, hogy u gabona 
l' lek szemszorulása bekövetkezik meg tulsagos 
forro nyári időben sem, mert a gabonának eleg
ideje lesz a ..... s így nagyobb ellen
tallo képességgel fog birm a nagy meleggel 
szemben.

tál szája egészen közel jutott Geta arezához . . . .  
ló :;, erre elszántán emelte fel a tört. amelyet 
Kandik meg e./re sem vett, s azt nyelével nr- 
ezuhoz nelle oly kép. hogy annak hegve Kandik 
areza felé volt fordítva.

Kandik a forro vágytól reszketve még szo
rosabban ólele kehiere Gctát, s végre is az erö- 
selih gy i nii Kamiik forro csókot nyomott Getá- 
nak vérpiros s/.ajára. de mégis adta az árát, mert 
az aezeltor mélyen fúródott urczába, melyet azon
nal elöntötte a vér.

CSARNOK

K A N D IK Ó
- történeti hoszóly a Vend Avar korból.

Irta : og\wlinxnsbí)kki Dvrvnrics Kálmán.

(Folytatás).

.Asszonyom!" kezdő a kán érzelegve 
-te nagyon szép, te gyönyörű nő vagy. nem hiszem, 
hogy az isten Háládnál szebbet, gyönyörűbbet te
remteni képes volna; — oly gyönyörű vagy. mi- 
kep. ha leány volnál, halálosan tudnálak szeretni, 
eleiemet lábaid elé vetném, hogy engem viszout- 
-zeress vagy összetiporj. . . de, mert asszony vagy 
folytatá. szemeit, melyekben a buja vágy lángjai 
égték, tieta arezára szögezve .csupáncsak bírni 
kívánlak leged, s felhevült vérem lehűtésére esz
közül felhasználni' . .

.0 ezen gyalázatos szándékból álta útját egy 
védtelen asszonynak*! kiáltott a fejedelemnö neki 
bátorodva s oly erős hangon, hogy azt valaki meg
hallhassa s védelmére siessen .ez szemtelenség, 
ez gyalázat; a kan feledni látszik, hogy férjem 
van, a kit Iclkcmböl szeretek, a kinek örök hűsé
get s tisztaságot esküdtem —  ezen eskümhöz hu 
maradok halálig' !

.Nevetséges az ily hűség, s nem őzen korba 
való' - monda vigyorogva a kán. — .én szétlö- 
1-0111 ezen nagy hűségedet asszonyom, mert én vi
szont mcgcsküdtein. hogy téged minden áron, ha 
a szükség úgy kívánja, meg orgyilkosság árán is 
bírnom kel!, es bírni akarlak, s ha dnezolsz, resz
kess haragomtól*!

. Tudja meg a kán* - válaszold Geta lel
kesedve . mikép e földön nem létezik oly ha
talom. a mely engem, inig élek. férjemtől elszakí
tani, vagy a férjem iránti hűségtől eltántorítani 
képes legyen, ha pedig önnek* - folytatá maró 
giinynyal .csak asszony kell, azt eleget kaphat, 
gonosz a világ, s ezen gonosz világban sok gonosz 
asszony van, a ki a férjének esküdött hűséget 
megszegi, az ilyen asszony azonban nem érdemel 
egyebet, mint megvetést és utálatot* !. . .

.Hahalm !* nevetett szemtelenül a kán* 
tudd meg. hogy azon hatalom, a mely teged fér
jedtől elszakít '  a feijed iránti hűsegedet széjel- 
töri. én vagyok : a kan. Hogyha tehát szép szeré
vel karjaimba nem jösz. ölelésemet, csókjaimat 
visszautasítod, erőszakot fogok ellened használni, 
mert esküt lettem, hogv téged minden áron bír
nom kell* !

.Nagyon elbizakodv.i beszél a kán* vágn 
szavába Geta gúnyos daczczal .én azonban 
esküszöm istenemre, húg' akaratommal soha sem 
leszek karjaiban, ölelő-' és csókjait pedig meg
vetem s visszautasítom most pedig mint a Vend 

: fejedelem neje parancsol ont. hogy azonnal távoz
zék innét*.

Alig végezte szava,t Geta. Kandik már is 
hangosan felkaczago t. aztán egy ugrással Geta 
mellett termelt, bal k i; val annak karcsú derekát 
átölelte, s azzal a m g - műit szép asszonyt erö- 

' sen keblére szorította zajai szemtelen erösznk- 
; kai tolta Geta arc/aó hogy annak gyönyörű 
' vérpiros arezát inege- tolhassa.

Geta látván, hogy Kandik szemtelen erősza
koskodásától szép .....i vul nem szabadulhat bor
zasztóra határozta el m agát............rettenetes
küzdelem közben jobb kezével kehiére nyúlt, s 
onnét a mindig magával hordani szokott aczeltört 
előrántotta de mit tenren vele? a Kánt

| ölje-e meg azzal, vagy magát? Amint igy lépelö- 
| dött, Kandik szorosabban fűzte magához, s ez ál-

Geta Kandik ölelését tagúim érezvén, teljes 
erejéből tépte ki magat annak karjaiból, s össze
gyűrt öltözetben, vállaira omló) zilált bajjal futás
nak eledelt. - kipirult urczczal s közelien véres 
tőrrel menekült a kastélyba.........

Kandik gyors léptekkel sietett a közelben 
volt patak irányában s a bokrok közt eltűnt.

A vend fejedelem uúszünnepélyén annak s a 
vendeknek Kandik avar kanhoz - átaljálmn az ava
rokhoz történt közeledése s barátkozása nagyon 
is végzetessé vált Iván fejedelemre s a vendekre 
nézve, mert a kan. úgy ataljában az avarok oly 
tolakodók lettek, hogy amint a lel bekövetkezett, 
az avarok a vendekhez mentek telelni, ahol felese
geikkel szerelmi viszonyt szőttek, s így szárma
zott a vendasszonyoktól egy uj nemzedék; a bas- 
turtok, s daczara annak, hogy az avarok a vend- 
asszonyokkal úgy eltek együtt, mint férj és feleség, 
mindamellett . vendasszonyoknak semmi becsük 
sem volt azok előtt, s ha egy avar valahová menni 
akart, nem lovat, vagy ökröt, hanem barom vagy 
négy vendasszonyt lógatott a -/ekeibe .V) Kandik 
kan pedig poroszlóival lesette Geta vend fejede- 
lemnöt, s meghagyta, illetve parancsolta nekik, 
hogy azt minden áron raboljak el s vigyek szikla- 
várába. Kgyszerni.il- majdnem kelepczejükbe került 
Gela. de mégis szerencsésen kimenekült körmeik 
közül. Iván fejedelem ellen pedig orgyilkosokat 
bérelt, s miután ezzel som ért özeit, feltette ma
gában. hogy mcrguz.cs.sel vet véget életének s ak
kor (íetával kenye-kedve szerint rendelkezhetik.

Amint Iván fejedelem Kandik kannak Geta 
fejedelemnö ellen elkövetett gyalázatos tettéről, 
úgy az ellene tervezett boszurol értesült, nyomban 
kétszáz lohol ullo tcstörsegci szervezett azon ven
dekből. akiknek nejeit s leányait az avarok clcsá- 
liiliitldk s a kikkel aztán mint barmokkal bántak, 
- ezen testórseg előre nőjenek fivérét Martont ne
vezte ki parancsnokul.

Kzen lestörséguek kötelessége volt a fejede
lem es It-jedclcmnö személyei minden támadás és 
bántalmazás ellen saját életük koezkáztatásával is 
védeni, s az ellenük megkisérlett bárminő merény
letet megakadályozni s a tetteseket kézre keríteni.

A fejedelem biztosabb kezekre nem is bíz
hatta volna eletet « a fejedeleinnöjet, mert ezen 
testőrökül kiválasztott vend fértiak lelkűkből gyű
löltek az avarokat s mar egy párszor történt, 
hogy azok ellen használták fegyverüket.

S mit tett Kandik kan Iván fejedelem intéz
kedése ellenében, hogy azt kijátszhassa?

Az avar birodalomban nagy számmal voltak 
a jösnök, ezek az avar nép vén banyáiból kerül
tek k i; ezen jósunk szabadon es báutallanul csa
tangoltak ugy az avarok, mint a vendek s más 
fajú népek közt. s közönségesen tenyérből s más 
jelekből jósoltak jövendőt s bekövetkezhető eshe
tőségeket. s rendesen majdnem mindenéből kifosz
tották azon könnyenhivót, aki elég balga volt ma
gának azok által jósoltatni.

De nemcsak jóslásra használtatták fel ma
gukat ezen véli hányák, huncm az avar biroda
lomban evenkint nagy számmal történni szokott 
mérgezési esetek, háromnegyed részé az ö kezük 
müve volt.

Ezen hányák borzasztó szemtelenek s ennek 
folytán tolakodók is voltak s nemcsak az egyes 
lakásokba s tanyákra, hunéin a fejedelmek, kánok 
es a khagan palotájába is roppant ügyesseggel s 
majdnem észrevétlenül tudtak behatolni.

A nevezett Imnyak ügyességéről Kandik kán 
gyakran meggyőződést szerzett magának, s ennek 
folytán nem irtózott egy ilyen ven hányát felbé
relni. hogy az Iván vend fejedelem ellen tervezett 
buszúját végrehajthassa.

•>*) Hunfalvv l’al: Magyarország KlhnojraphiAja 
Un,lapost, 18711 148 lapon határozottan vendekről szól.

(Folytatása következik).
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Vasúti menetrend.

Imiül
90 i

É rk e z ik :
37  p .-k o r  d

H ird e té s e k

Árverési hirdetményi kivonat.
A/ ai'o-iendvai kir. járásbíróság mint tolok 

könyvi hnto-ág közhírré teszi. hogy az a.-lomlvai 
takarokpi'ii/lar végrehajtat->uuk Sons Rozi férj. 
Yarasdy Jánosno lovászi-i lakos végrehajtást szen
vedett 'ellőni 300 kor. tőkeküvotolos os jár. iránti 
végrehajtási iigyoheii az alsó-lendvai kir. járásbi- 

irö I
fekvő: a |ova-/i-i 42. tjkvben 10. os 16. sor. 
298. 803. hrsz a. egészben Soos Rozália tulaj- 

adó alapjait 116 kor. heosült
egész ingatlanra 116 kur. kikiáltási arban:

a lovaszi-i 51. sz. tjkvbei IS. sorsz. a. he
jegyzi■ti Sun- Rozáhat liletö érdi> illetősé;gre az
adó ii lapján 15 kur kikiáltási arban:

423. sz. Ijkvben 1.1. sor. . 313
hrsz. a. 1 j  részben Soós Rozi Varasdy Jánosné.
1 - renzben Adó \ W8 Sándorne tulaj -
donauil felveti. egesz ingatlanra a vogreh . tőrv
156. >i-a érteimében az adu a 1 a|maii 56 kor. ki
k iái tá;-i árban:

a lovászi-i 489. sz. tjkvben + 1. 2. 4 -7 .
sorsz. a. oges/.ljen Soós Rozi \arasdv Jánosne
tulajt)miaui félve■ti ingatlanokra és; pedig:
f  1 - >r. 1423 1írsz. ingatlanra a/. adu alapj. ők.
+ 2: . 1428. 542 .

190 .
2 8

bíróikig k es felűlfoglalt 644 koronára becsült 2 
knnezalo. 2 teli n kiilömhözö házi es gazdasági 
largyakb' din ingóságok nyilvános árverés utján 
leendő ela.'. 'asa elrendeltetvén, ennek a hely- , 
szilien, vagyis Csorencs.iezon, fentiievezetiek laka 
nal leendő eszközlésére

1902-ik évi julius lm 19 ik napjának 
d. e. 10 óraja határidőül kitiizetik és ahhoz a 
venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel Ili 
vatnak meg. hogy nz érintett ingóságok ezen ár
veresen az 1S81. ovi 1\. t.-e/. 107 §-a erlelmc-
Immi a legtöbbet Ígérőnek heesáron alul is dudálni 
fognak.

Az elárverezendő ingóságok vntelara az 1881. 
évi IX t.-e/. 108. §-ában megállapított feltételek 
szerint lesz kifizetendő.

Kelt Also-Lendván. 1902. évi julius hó 2.

Yresits E lek , 
kir tár végrehajtó

Állást nyernek. Az Országos 
Pályázati Kö/.lönv utján, mely az országban 
betöltendő összes állásokat közli, állást 
nyernek: ipari és kereskedelmi, mező és 
erdőgazdasági és müszakki tisztviselők, köz
ségi jegyzők és jegyzöirnokok. nőtisztviselök. 
kereskedelmi alkalmazottak és gyakornokok. 
Klötizetési ara egy negyed évre 4 korona. 
Mutatványszámokat 30 fillér beküldése elle
nében küld a kiadóhivatal Budapest Rökk- 
Szilárd-utcza 27. Álláskeresési beiktatásnál 
minden szóért 2 fillér, vastagaid) betűvel 
4 fillér, nyílt térben pedig minden szóért 
6 fillér fizetendő, mely hirdetéseket legké
sőbb csütörtökig fogad el a kiadóhivatal.

Szőlőoltványok
szokvanyminosegben.

A legkiválóbb 42 bor- es csemegefajokban 
fajtisztán, teljes jótállással.

E l ö k e r i t é s .
lílcditsehin csemeték es magvak. 

Uradalmaknak, községeknek három évi tör
lesztésre is adatik.

Óriás tövisű, igen gyorsan fejlődő sövény- 
növény. Ez az egyedüli, melyből oly örökös 
kerites nevelhető pár év alatt, rendkívül 
csekély kiadással, melyen nemhogy ember, 
de semmiféle állat, meg az apró nyíllak som 
hatolhatnak ál. Mind-n rendeléshez rajzok
kal ellátott ültetési és kezelési utasítás mel
lékeltelik. Ezer csemege elég 200 méterre.

— Ara 6 frt.
Óriási jövedelmet biztosító 

. . voltánál f >gva. ennek te-U l O C S e i l i e t e K . " > - " -  számos gazdaság- 
_______________|_l»an az utóbbi időben rend

kívül elterjedt.
Színes fénynyomatu föá'jegyzék ingyen és 
hét mentve küldetik minden rendelési köte
lezettség nélkül. Az árjegyzésen kívül még 
egy olyan könyvet kap ezzel, ki azt czimére 
ingyen es hérmentve küldetni kéri. mely nin
csen az a ház. vagy család a hol annak tar
talmat haszonra ne fordítanák, városon, falun, 
pusztán, gazdag vagy szegény családnál egy
aránt így még azoknak is igen érdekében 
áll. kik rendelni semmit nem akarnak mert 
benne számos oly közlemények foglaltatnak, 
melyek mindenkinek nagy szolgálatot tesznek. 
O.im : . Érmelleki elsó szólöoltvány-telep 

NAGY GABGR Nagy-Kagya. u. p. Székelyhid.

Előkelő bevásárlási források:

■205. sz. jkvbcn A i 1 -7. sor.
04 . 931. 9 ’ ll hrs/.á iok alatt fel-
- az ahhoz tartozó e dó illetőségre
915 kur. kikiáltási arban az ár-
c cs hogy a fennehb megjelölt

julius h> 23 i k ni pjanak

or Lovászi községbe i a kozsegbiro
ando nvilv mos árvc résen a meg-

+ 4 lóOő
+  5 .  .  1523.
+  6 . .  1526.
+ 7. . 1529.

92. 178. 237. : 
vett ingatlanra 
az adó alapjait 
verést elrendelt' 
ingatlanok a 

1902

állapított kikiáltási áron alól is eladatm fognak.
Árverezni szándékozol: tartoznak az ingat

lanuk becsáranak 10* át készpénzben, vagy azlNKl. 
I.X. t. •/. 42 §-ában jelzett árfolyammal számított ; 
es nz 1S81 évi november ho 1-en 3333. sz. a. kelt 
igaz.vagngymimsieri rendelet s § aluin kijelölt óva- 
dékkopcs ertekpapirokbun a kiküldött kezehez 
letenni avagy az 1881. I.X. t.-oz. 17*». $-n értél 
méhen a hanutpenznek a bíróságnál előleges el- 
tu-lvi zo-erol kiállított szabályszerű elismervényt 
át«zolgál látni.

Alsó-Lendván. 1902. évi április ho 24.
Az a. lendvai kir. jhiroság mint telekkönyvi- 

hatóság.
Előadó helyett: 

l lu í  József, kir. aijbirö.

358 1902. szám

Á rverési hirdetmény.
Alulírott kir. hír végrehajtó az 1881. évi IX 

t.-cz. 102. 5 i erlelmében ezennel közhírre teszi, 
hogy az » l v  lendvai kir. jrsbirósag 1902. V. 420. 
sz. vegze-o altul Steiiner Ignác/ végrehajtató ja
vára. Rou-z Márton és Zserdin Marton '-seren 
esóezi lakosok ellen 80 kor. töke. ennek 1902. évi 
február ho 13 tói járó 5° .. kamatja, úgy járulékai 
erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmával

BÚTOROK a?—  részle tfize tésre
Ehreritreu és Fuchs«,Testvérek-néi
Badaréit, VI., Teréz-körút 8. (
I * "  K -pe. erjerysek lmr< n i bérmentve. T I

fis a t festék-, kencze- és lakkgyár

KRÁVER E. ésT?
—  Juzsel töherczeg udvari szállítója,

■ ma.;yar allairiasutak ;
b ü O A P E S T , V ., VÁ CZI-Ú T 6 .  SZ Á M .

m r MSGVAK IPA R
KS-*keión felsorolt Báját ké«h • -njrfl jó minőségű áruinknak 

i á rje g y zé k é '. ittekintesre a já n lju k . ^
I drb. bécsi piros paplan . . . .  I S0
i . bordón .  f •
I . Satin Chachmir párián.........................■’ - ■ '
i . atlasz Cnchwlt pnplnn.................... ..... “ r*!
I . selyem atlasz   4 " fiíl
H . Crin Je afrijue ................................1 ■ —
I I ssőr  0 . -

I Összehajtható vaságy tengcrilú matratzal . . 10 .
1 dth dánéi takaró . 1 .1 asztal. Agyteritő 5 .

Gichner Mór és Testvére “ Ü T Í SJ
1902. augusztus hó 1-től IV., Miizoum-kőrtil 87.

Új! Aranyozó, ircljrlyel mmJcnki aznnnzS 
- -‘ léin iijiz aranyozhat
___ es képkeretet, szobrot,

-1 -1 zisiim 1 • Tioiticsiilae síb. -  Egy üveg ecsettel
“ *■ ‘ :g ic 1.50, ’a literét nagy üveg 3 Irt.

tárgyak :.i.a nagy keres j- ogyieknt 1

K E R T É S Z  TÓ D O R Baóüfwt. Itt. Kristóf tér

^  Heustein F ü lo p ^  hashajtó-piruláit.
azelótt .fria-bet p ruiák--nak nevezve 

évek ta . tanóekne bizoneultsk. i'lókélö orvosolt 
kOtinvii hashajtó- os feloldo-sioröl ajánlják. —

Minden irv»v> '—v'vtiirtYMn kspliátó. m

Neustein-fele gyógyszertár. Becs. I..P IaR kengasse 6 .

Du q Ir villanydelejes kereszk vagy
o cillo rr a. b . N8UB7. »/ G yó g yít  
b o llld g . és fe lU d it jó tá llá s  
m e lle tt  i k ó s z v é n y , r e u m a ,  
a s th m a  (nehez lelegzos). á lm a t
la n s á g . fU lz ú g á s , n e h é z  h a l

lá s , e p ile p s ia , id e g e s s é g , é tvá g yta 
la n s á g , s á p k ó r , fo g fá já s , m ig ré n ,  
te h e te tle n s é g , in f lu e n z a , .inniu.i minden 
id e g b e te g s é g n é l. Azon beteg, aki -v • r *z ke. 
szülékéin állal legle jebb 45 nap nlnll meg nem gv ■ grill, 
azonáál vi*Haka,gs a pénzéi. Ahol mar sen.ir.i m 
használt, ott kerem at en készülékéinél t . ■  e .i-i , meg vagvk srAzAdvr készülékem biztos hatásáról.
A ki* késtttlik  4  kor. A nagy készülék 6  kor.
könnyebb betegségeknél idült beteesegeknel alkui- 

•M elkálmexan.te mazandó 9
A központi elárusítóhely szetkü'd utam eltel vagy elő. 

leges llzeiessel a be'- es küllőid re-iere
MULLEfl ALBERT “ “ K  r S T S S ii.

NÖTHLING VILMOS magkariskidiinél j
Budapesten, Calv.^-tór 9. W

kaphatok n legjobb ga/.üasflui, konyha- P 
kerti, vélemény - és virágúm.. vak. t  C

M " Árjegyzék Ingyen «a b.rmentve K
Dehmal karoly

r ■ o n g o r a - 0> ú i * o s

kizárólag Itítünó külföldi gyarinunyok 
raktára és kölcsönző intczvi ___

Bndapest, IV^ Károly-körúí 20.Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában. .Msö-Leiulváii.


